PL POWERED BY:

ebmpapst Soler&Palau

RADIAL FAN WITH FORWARD CURVED BLADES

PapgvanbHbI BeHTUNATOP C Briepea 3arHyTbIMy fonaTkamu

Radialventilator mit vorwiarts gekriimmten Schaufeln

Wentylator promieniowy z topatkami pochylonymi do przodu

MOTOR TYPE / Tun geuratens / Motortyp / Typ silnika:

]

L

VOLTAGE / HanpsokeHue / Spannung / Napiecie znamionowe:
MAXIMUM PRESSURE / NonHoe paenexune / Maximaler Druck / Sprez max.:
MAX. AIR FLOW / Makc. npoussog. / Max Luftférdermenge / Wydatek max.:
SPEED / Yactota BpatueHus / Drehzahl / Predko$¢ obrotowa:
POWER INPUT / BxogHas mowHocTb / Leistungsaufnahme / Moc pobierana:

WEIGHT / Macca / Gewicht / Masa:

PERM. AMB. TEMP. / Zulds.Umgeb. Temp. / JonycT. Temn. cpeasl / Dop. temp. otoczenia:

MATERIAL OF IMPELLER / Matepuan poTtopa
/ Laufradmaterial / Materiat wirnika:

HOUSING / Gehéause / Kopnyc / Obudowa:
FLANGE / ®naneL / Flansche / Kotnierz:

SIZE AND HOLES CAN BE
ADAPTED TO THE
REQUIREMENTS

/Pa3mep v oTBepcTus moryT
6bITb adanTUpPoBaHbI K
TpeboBaHusm

/ Grée und Bohrungen kann
den Anforderungen
angepasst werden

/ Rozmiar i otwory mogg byc¢
dostosowane do wymagan

FAN DIMENSIONS / Pasamepbl BeHTUNATOPa
/ Lufterabmessungen / Wymiary wentylatora:

CONNECTION DIAGRAM / Cxema nogkno4eHuns
/ Anschlussbild / Schemat potgczenia:

CURVES / XapakTtepuctuka / Curves / Charakterystyka:

M PLUS M Fraszczak M. Kruk E. Sp. J.  tel. +48 61 4374920
Obtaczkowo 148, 62-300 WRZESNIA fax. +48 61 4374922

MAIN MAIL
list@mplusm.com.pl

WPA 143

R2E 140-AL33-ZG RF2C-140/059 K147
230 V~ 50 Hz
375 Pa
455 m’/h
2000 rpm 1940 rpm
137 W 140 W
2.90 kg

-25°C do +40°C

GALVANIZED STEEL / oumHkoBaHHas ctarnb
/ verzinkter Stahl / stal cynkowna

ALUMINUM / Aluminium / Antomunnin / Aluminiowa
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ORDERS SUPPORT & COMPLAINTS
zamowienia@mplusm.com.pl pomoc@mplusm.com.pl



PL WPA 143
Accessories, Akceccyapbl , Zubehor, Akcesoria

m - standard o - option

Screen / lnadparma / Blende / Przystona:

PL (W3) PL (W4) PL (W5) * PP (W4) PP (W5)
| | O O O [}

* PL(WS5) - collision with normal valve KZW and deep valve KGL

Flap / KnanaH / Klappe / Klapka:

KZW The flap with KGL The flap with
(normal flap) the largest (deep flap) the average
coverage area coverage area
4 of the outlet. _ [ ofthe outlet.
! \ In the open \ In the open
position, sticking position, does
out a bit out of not sticking out
the housing. of the housing.
] O

Terminal box / KnemmHas kopo6ka / Schaltschrank / Puszka elektryczna:

Upper assembly, Side assembly,
with hole for the power cord with IEC socket

GP o, BPGN (W1) BPGN (W2) BPGN (W3) BPGN (W4)

N
O h ) | O O [m}
Upper assembly, Side assembly,
with IEC socket with hole for the power cord
GPGN (W1) GPGN (W2) GPGN (W3) BP (W3) BP (W4)
[} ) ] O | |
Power cable / Kabenb nutaHus / Gasket / YnnotHeHue / Housing painted / Kopnyc okpatueH /
Stromkabel / Kabel sieciowy: Dichtung / Uszczelka: Cover lackiert / Malowana obudowa:
+0,15m u M
+0,30m
- +0,80m black
’?,a +1,60m ﬂa';?aed%agfet semi-gloss
WS ! | +2,00m cork-rubber
‘»?_,,r = +2,50m blend powder coating
- +3,00m
| | | | | |
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